AR-15 AMBIDEXTROUS CHARGING HANDLES - AR-15
AMBIDEXTROUS CHARGING HANDLE SMALL BLACK

An Ambidextrous Charging Handle Designed for Your AR-15

Mil-spec AR-15 charging handles are not especially great designs, particularly
for left-handed shooters or those who prefer to charge their guns with a single
swipe of their support hand. The Wilson Combat Bullet Proof Ambidextrous
Charging Handle specifically addresses some of the weaknesses of the mil-
spec design and makes for a great upgrade on any mil-spec rifle. Each Wilson
Combat Bullet Proof Ambidextrous Charging Handle features oversized latches
that can be manipulated easily, even when using gloved hands. The handles
are machined from billet aluminum and feature a redesign that eliminates the
weak points commonly found in mil-spec charging handles. There are three
differently sized latches available for the Bullet Proof charging handle, so
users can find the latch size that fits their firearm and shooting style best. All
Wilson Combat Bullet Proof Ambidextrous Charging Handles are treated with a
hard-anodized black finish and feature an extended upper shelf that deflects
gas away from a shooter's face, making the handle great for suppressed
firearms. The latches also feature heavy-duty springs and piston assemblies
that keep the handle locked into position during heavy, full-auto fire. Fits Any
Standard AR-15 Style Charging Handle The extension for your charging handle
release will get your tactical rifle in action fast. Adding 1 inch to the charging
handle with a forward bend allows you to chamber ammunition without taking
your eyes off your target. By allowing you to lock your bolt back fast, the
charging handle extension also permits rapid clearance of malfunctions. Fits
any standard AR-15 style charging handle.

Attributes

Name: AR-15 AMBIDEXTROUS CHARGING HANDLE SMALL BLACK
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000385

Mfr. No.: TR-CH15-S

Finish: Black

Hand: Ambidextrous

Make: AR-15

Style: Lightweight

Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 229mm

UPC: 810025500689

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fur den AR15 Ambidextrous
Charging Handle von Wilson Combat

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 Ambidextrous Charging Handle von Wilson Combat. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Nutzung Ihres AR15Gewehrs zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie sich mit den grundlegenden Sicherheitsvorkehrungen im Umgang mit
Feuerwaffen vertraut machen.

e Verwenden Sie das Produkt nur in Ubereinstimmung mit den Anweisungen und Empfehlungen des
Herstellers.

¢ Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.

e Uberprifen Sie regelmaRig auf VerschleiB oder Beschadigungen des Charging Handles und ersetzen Sie
es bei Bedarf.

¢ Informieren Sie sich lber Rickrufaktionen und Sicherheitswarnungen tber die
EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung

Verwenden Sie das Charging Handle nur mit einem Standard AR15 Ladegriff.

Achten Sie darauf, dass Ihre Hande trocken und frei von Ol oder Schmutz sind, um einen sicheren Halt zu
gewahrleisten.

Tragen Sie beim SchieBen geeignete Schutzausristung, einschlieflich Augen und Gehdérschutz.
Vermeiden Sie es, das Gewehr wahrend des Ladevorgangs auf andere Personen zu richten.

Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Munition und stellen Sie sicher, dass Sie sich in einem sicheren
Umfeld befinden.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

Installation

1. Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation des Charging Handles
beginnen.

2. Entfernen Sie das vorhandene Charging Handle, indem Sie die entsprechenden Schrauben oder
Befestigungen lésen.

3. Setzen Sie das Wilson Combat Ambidextrous Charging Handle in den Ladegriff ein und sichern Sie es
gemaR den Herstelleranweisungen.

4. Uberpriifen Sie, ob das Charging Handle ordnungsgemég sitzt und sich leicht bewegen l&sst.

Nutzung

¢ Um das Gewehr zu laden, ziehen Sie das Charging Handle mit einer Hand zurlick und lassen Sie es dann
los, um die Patrone in die Kammer zu bringen.

¢ Nutzen Sie die Gbergroen Riegel, um auch mit Handschuhen eine einfache Bedienung zu gewahrleisten.

¢ Achten Sie darauf, dass Sie beim Laden des Gewehrs Ihre Augen auf das Ziel gerichtet halten, um eine
schnelle Reaktion zu ermdglichen.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fir die Entsorgung von Metall und Kunststoff.

¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschaden zu vermeiden.

¢ Informieren Sie sich Uber spezielle Recyclingprogramme in Ihrer Region, die fir Waffen oder
Waffenzubehor gelten.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Unterstutzung oder Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufer, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu lhrem Kauf
bereitzuhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Umgang mit Feuerwaffen von groSter Bedeutung ist. Folgen Sie
diesen Anweisungen sorgfaltig, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher bleiben.



Safety Instruction Guide for AR15 Ambidextrous
Charging Handles

Introduction

Thank you for choosing the Wilson Combat Bullet Proof Ambidextrous Charging Handle for your AR15. This
product is designed to enhance your shooting experience by providing a reliable and efficient charging handle.
To ensure your safety and the optimal use of this product, please read this guide carefully.

General Safety Guidelines

¢ Always treat your firearm as if it is loaded.

e Ensure you are familiar with the operation of your firearm and the charging handle.

¢ Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as eye and ear protection when handling
firearms.

Keep firearms out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect your charging handle for wear or damage before use.

Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Hazard Identification:

o Improper handling of the charging handle may lead to accidental discharge.
o Using the charging handle with excessive force may cause damage to the firearm or the handle
itself.

¢ Avoiding Hazards:

o Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when using the charging handle.
Do not attempt to modify or alter the charging handle in any way.

Ensure your hands are dry and free from oil or debris when operating the charging handle.
Use the charging handle only with compatible AR15 style firearms.

[¢]

[¢]

[¢]

¢ Warnings:

o This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.
o If you experience any difficulty in operating the charging handle, cease use immediately and
consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

1. Ensure Safety:
o Make sure your firearm is unloaded and the safety is engaged.
2. Remove Existing Charging Handle:

o QOpen the upper receiver of your AR15.
o Carefully remove the existing charging handle by pulling it back and lifting it out of the receiver.



3. Install the New Charging Handle:

o Align the new Wilson Combat Bullet Proof Ambidextrous Charging Handle with the receiver.
o Insert the charging handle into the receiver and ensure it is seated properly.

4. Test Functionality:

o Pull back the charging handle to ensure it operates smoothly.
o Check that the latches engage properly and that the handle locks into position.

Usage Instructions

¢ To operate the charging handle, grip it firmly with your support hand.

¢ Pull the handle back to chamber a round or clear a malfunction.

¢ Release the handle to allow it to return to its original position.

¢ Practice using the handle to become familiar with its operation, especially under different conditions.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the charging handle in accordance with local regulations regarding metal recycling.
¢ If the charging handle is damaged, do not attempt to repair it. Dispose of it responsibly.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the use or safety of your Wilson Combat Bullet Proof Ambidextrous
Charging Handle, please refer to the contact information provided by the retailer or manufacturer.

This safety instruction guide is designed to help you use your AR15 Ambidextrous Charging Handle safely and
effectively. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your attention to these
important guidelines.



Guide de Sécurité pour les Poignées de
Chargement Ambidextres AR15 Wilson Combat

Introduction

Félicitations pour 'achat de la poignée de chargement ambidextre AR15 de Wilson Combat. Ce produit est
congu pour améliorer la fonctionnalité de votre fusil tout en garantissant une utilisation sécurisée. Ce guide te
fournira des informations essentielles pour assurer une utilisation correcte et sécurisée de ta nouvelle poignée
de chargement.

Directives de Sécurité Générales

Assuretoi que la poignée de chargement est toujours installée correctement avant d'utiliser ton fusil.
Vérifie régulierement I'état de la poignée de chargement pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.

Ne laisse jamais un fusil chargé sans surveillance.

Range toujours ton fusil dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des personnes non
autorisées.

Informetoi sur les lois locales concernant la possession et I'utilisation d'armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilise toujours des gants lorsque tu manipules la poignée de chargement, surtout si tu es dans un
environnement ou cela est nécessaire.

Evite de pointer le fusil vers toi ou vers autrui lors de I'utilisation de la poignée de chargement.
Assuretoi que ton fusil est en mode sécurisé lorsque tu n'es pas en train de tirer.

Ne modifie pas la poignée de chargement de maniére non autorisée, car cela pourrait compromettre la
sécurité.

Ne charge pas ton fusil dans des conditions météorologiques extrémes sans prendre les précautions
nécessaires.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation
1. Préparation: Assuretoi que le fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.
2. Retrait de I'ancienne poignée: Si nécessaire, retire I'ancienne poignée de chargement en suivant les
instructions du fabricant.
3. Installation de la nouvelle poignée:
o Aligne la nouvelle poignée de chargement sur le rail de ton fusil.
o Utilise les vis fournies pour fixer la poignée de maniere sécurisée.
o Vérifie que la poignée est bien fixée et ne bouge pas.
4, Test de fonctionnement: Avant d'utiliser le fusil, effectue un test pour t'assurer que la poignée
fonctionne correctement.
Utilisation

Pour charger le fusil, tire la poignée de chargement vers l'arriere avec une pression ferme et relachela
rapidement.

Utilise la poignée de maniére ambidextre pour plus de confort et de sécurité.

En cas de probléme de fonctionnement, arréte immédiatement I'utilisation et vérifie la poignée.



Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jette pas la poignée de chargement dans des déchets ordinaires.

* Renseignetoi sur les réglementations locales concernant I'élimination des équipements d'armement.

¢ Sila poignée est endommagée ou usée, contacte un professionnel pour des conseils sur la mise au rebut
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, il est recommandé de contacter le
fabricant ou un professionnel qualifié. Assuretoi de consulter les ressources disponibles pour obtenir des mises a
jour sur la sécurité des produits et des rappels éventuels.

Ce guide a été concu pour respecter les exigences de sécurité des produits conformément au Réglement
Général sur la Sécurité des Produits de I'UE. En suivant ces instructions, tu contribues a assurer ta sécurité ainsi
que celle des autres lors de I'utilisation de ton équipement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione

Grazie per aver scelto le Maniglie di Carica Ambidestre Bullet Proof di Wilson Combat per il tuo fucile AR15.
Questo manuale fornisce linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. E
importante seguire attentamente queste istruzioni per prevenire incidenti e garantire la massima sicurezza
durante I'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati sempre che I'arma sia scarica prima di installare 0 maneggiare la maniglia di carica.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti pericolosi.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.

Controlla regolarmente la maniglia di carica per segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se noti anomalie o difetti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Utilizza sempre guanti quando maneggi la maniglia di carica per una migliore presa e protezione delle
mani.

¢ Assicurati che la maniglia di carica sia correttamente installata e fissata prima dell'uso.

¢ Non forzare la maniglia di carica durante I'uso; in caso di resistenza, verifica la presenza di ostruzioni.

¢ Non utilizzare la maniglia di carica per scopi diversi da quelli previsti.

¢ In caso di malfunzionamenti, seqgui le istruzioni per la risoluzione dei problemi e contatta un
professionista se necessario.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione della Maniglia di Carica:

[¢]

Assicurati che I'arma sia completamente scarica.

Rimuovi la maniglia di carica esistente, se presente.

Posiziona la nuova maniglia di carica Bullet Proof in allineamento con il sistema di chiusura
dell'arma.

Fissa la maniglia di carica in posizione, assicurandoti che sia ben salda.

o Controlla che la maniglia di carica si muova liberamente senza attriti.

[¢]

o

[¢]

2. Uso della Maniglia di Carica:

o Utilizza la maniglia di carica per caricare I'arma, esercitando una pressione uniforme.

o Per rilasciare I'otturatore, utilizza I'estensione della maniglia di carica per un accesso rapido e
facile.

o Durante il tiro, mantieni sempre una postura sicura e controllata.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio e materiali metallici.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente; ricicla i materiali quando possibile.
¢ Contatta il tuo fornitore locale di rifiuti per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori domande o chiarimenti sulla sicurezza del prodotto, consulta il tuo rivenditore o un professionista
del settore. E fondamentale avere accesso a informazioni affidabili e aggiornate.

Ricorda di segnalare qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorita competenti. Controlla regolarmente
gli aggiornamenti sui richiami di prodotto attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE. La tua sicurezza e quella
degli altri e la nostra priorita.



Bruksanvisning for AR15 Ambidextrous Charging
Handle

Introduksjon

Takk for at du valgte Wilson Combat AR15 Ambidextrous Charging Handle. Dette produktet er designet for a
forbedre handteringen og ytelsen til ditt AR15 vapen. For & sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og falg
retningslinjene i denne bruksanvisningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet er installert og brukt i henhold til produsentens instruksjoner.

Kontroller at vapenet er i sikker tilstand fgr du handterer ladearmen.

Bruk alltid verneutstyr, inkludert gye og harselsvern, nar du handterer vapen.

Hold ladearmen og vapenet utilgjengelig for barn og personer som ikke har ngdvendig opplaering.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer pa EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

Unnga a bruke ladearmen med handskar eller annet utstyr som kan hindre bevegelse.

Sgrg for at ladearmen er korrekt festet fagr bruk.

Unnga a bruke ladearmen i ekstreme temperaturer eller fuktige forhold som kan pavirke ytelsen.
Kontroller ladearmen regelmessig for tegn pa slitasje eller skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering

1. Forbered vapenet:

o Sgrg for at vapenet er avfyrt og at magasinet er fjernet.
o Sjekk at kammeret er tomt.

2. Fjern den gamle ladearmen:
o Lgsne og fjern den eksisterende ladearmen fra vapenet.
3. Installer den nye ladearmen:

o Plasser Wilson Combat Ambidextrous Charging Handle i ladearmsporet.
o Sgrg for at den sitter godt og er korrekt justert.

4. Test installasjonen:
o Trekk ladearmen tilbake for & sikre at den fungerer som den skal.

Bruk

e Nar du bruker ladearmen, sgrg for at du har et godt grep og at du bruker begge hender for a lade
vapenet.

e For & lade ammunisjon, trekk ladearmen tilbake med stgttehanden og slipp den raskt for & lase bolten pa
plass.

e For & I3se bolten tilbake, bruk den utvidede gvre hyllen pa ladearmen.



Avfallshandtering
e Nar produktet ikke lenger er i bruk, ma det kastes pa en ansvarlig mate.

e Fglg lokale retningslinjer for avfallshandtering av metallprodukter.
¢ Sgrg for at produktet ikke blir tilgjengelig for barn eller personer uten ngdvendig opplaering.

Kontaktinformasjon for videre stgtte

For sparsmal eller bekymringer angaende sikkerhet eller bruk av Wilson Combat AR15 Ambidextrous Charging
Handle, vennligst kontakt produsenten direkte for assistanse.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Uzytkownikow
Uchwyty do tadowania AR15 Ambidextrous
Wilson Combat

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup uchwytéw do tadowania AR15 Ambidextrous Wilson Combat. Niniejsza instrukcja zawiera
wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa, uzytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o doktadne
zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewnic sobie i innym bezpieczenstwo podczas korzystania z
tego produktu.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

* Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie zapozna¢ sie z instrukcja obstugi.

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan techniczny uchwytdw przed uzyciem.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, nie uzywaj produktu i skontaktuj sie z producentem.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

e Uzywaj uchwytéw do tadowania tylko w potgczeniu z bronig, ktéra jest zgodna z AR15.

¢ Upewnij sie, ze bron jest zawsze roztadowana przed zamontowaniem uchwytdéw.

Podczas uzywania uchwytéw w rekawicach, upewnij sie, ze masz petng kontrole nad bronia.
Nie kieruj broni w strone oséb trzecich ani w kierunku, gdzie moze doj$¢ do niebezpieczenstwa.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych posiadania i uzywania broni.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

1. Montaz Uchwyty:

[¢]

Sprawdz, czy bron jest roztadowana.

Zdemontuj standardowy uchwyt do tadowania AR15, postepujgc zgodnie z instrukcjami producenta
broni.

Zamontuj uchwyt Wilson Combat, upewniajac sie, ze jest prawidtowo osadzony i zabezpieczony.

o Sprawdz, czy uchwyt dziata poprawnie przed uzyciem broni.

[¢]

o

2. Uzytkowanie Uchwyty:

o taduj bron, uzywajac uchwytu do tadowania, w sposéb, ktéry zapewnia bezpieczenstwo i kontrole.

o W przypadku zaciecia lub innej awarii, postepuj zgodnie z procedurami usuwania usterek.

o Po zakohczeniu uzywania broni, upewnij sie, ze jest ona roztadowana i bezpiecznie
przechowywana.

Instrukcje Utylizacji

e Uzywane uchwyty do tadowania nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.
e Zachowaj ostroznos¢ przy utylizacji, aby uniknaé przypadkowego uszkodzenia lub kontuzji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

o W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z
producentem lub odwiedz jego strone internetowa.

Pamietaj, ze przestrzeganie tych wytycznych jest kluczowe dla zapewnienia bezpieczehstwa podczas
korzystania z uchwytéw do fadowania AR15 Ambidextrous Wilson Combat. Dziekujemy za uwage i zyczymy
bezpiecznego uzytkowania!



AR15 Ambidextrous Charging Handles
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 Ambidextrous Charging Handles tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama opas on suunniteltu
auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen kayttéa, ja
noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ja etta kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen kayttoéa.

e Kayta vain valmistajan suosittelemaa lisavarustetta ja varaosia.

¢ Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

o Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siina on nakyvia vikoja.

¢ Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

¢ Kayta aina suojavarusteita, kuten kasineita, kun kasittelet tuotetta.

¢ Varmista, etta ampumaalue on turvallinen ja etta et ole vaarassa muiden henkildiden tai omaisuuden
suhteen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

o Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Varmista, etta ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen lataamista tai purkamista.
Valtd koskettamasta latauskahvaa, kun ase on ladattu.

Pida sormesi pois liipaisimelta, kun lataat tai purat asetta.

Varmista, etta kaikki osat liikkuvat sujuvasti ennen kayttoa.

Al3 yritd purkaa tai muokata tuotteen osia ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Varmista, etta ase on tyhjennetty ja turvallinen.

o Poista vanha latauskahva seuraamalla valmistajan ohjeita.

o Aseta uusi Wilson Combat Bullet Proof Ambidextrous Charging Handle paikalleen.

o Varmista, etta latauskahva on kunnolla kiinni ja etta kaikki osat ovat oikeassa paikassa.

2. Kaytto

o Lataa ase kayttamalla latauskahvaa. Varmista, etta kahva liikkuu sujuvasti.
o Kayta tukikattasi tukeaksesi asetta, kun lataat.
o Varmista, ettd kaasun ohjaus toimii oikein ennen ampumista.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.
« Al3 havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, erityisesti jos siind on metalliosia.
e Tarkista paikalliset kierratysmahdollisuudet ja seuraa ohjeita.



Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan. Varmista, etta sinulla on tuotteeseen
liittyvat tiedot, kuten malli ja sarjanumero, valmiina.

Yhteenveto

Wilson Combat Bullet Proof Ambidextrous Charging Handle on suunniteltu parantamaan kayttokokemustasi ja
turvallisuuttasi. Noudata naita turvallisuusohjeita varmistaaksesi, ettd kaytat tuotetta oikein ja turvallisesti.
Muista, etta turvallisuus on aina etusijalla.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 Ambidextrous
Charging Handles

Introduktion

Tack for att du valt Wilson Combat AR15 Ambidextrous Charging Handle. Denna produkt ar designad for att
forbattra anvandarens upplevelse och sakerhet vid laddning av AR15vapen. For att sakerstalla saker
anvandning av produkten, vanligen 13s och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera omedelbart alla skador eller problem med produkten till relevant myndighet.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform for eventuella dterkallelser eller sékerhetsuppdateringar.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid handskar nar du hanterar produkten fér att férhindra skador.
Se till att vapnet ar avsakrat innan du installerar eller anvander laddaren.
Undvik att rikta vapnet mot dig sjalv eller andra under anvandning.

Ladda alltid ammunition i en saker och kontrollerad miljé.

Anvand produkten endast med standard AR15stil laddare.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Charging Handle:

o Ta bort det gamla handtaget genom att forsiktigt trycka pa lasknappen och dra ut handtaget.

o Satt in det nya Wilson Combat Ambidextrous Charging Handle i slotten och se till att det sitter
ordentligt.

o Kontrollera att handtaget ar korrekt installerat genom att dra i det och séakerstélla att det ar last pa
plats.

2. Anvandning av Charging Handle:

o For att ladda vapnet, greppa handtaget med din stédhand och dra det bakat for att 6ppna
slutstycket.

o Slapp handtaget for att Iata slutstycket aterga till sitt ursprungliga lage.

o Om du behdver lasa tillbaka slutstycket, anvand den forlangda 6vre hyllan for att snabbt och
effektivt utféra denna atgard.

Avfallshantering

e Kassera produkten pa ett miljovanligt satt. F6lj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning.
¢ Om produkten ar skadad eller inte langre behdvs, se till att den inte kan anvandas av andra.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller support relaterad till produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller din dterforsaljare.
Kontrollera alltid att du har korrekt information innan du kontaktar dem.



Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att géra det bidrar du till en sakrare anvandning av
din Wilson Combat AR15 Ambidextrous Charging Handle.



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro AR15
Ambidextrous Charging Handle Wilson Combat

Uvod

Dékujeme vam za zakoupeni AR15 Ambidextrous Charging Handle od spole¢nosti Wilson Combat. Tento produkt
byl navrzen tak, aby zlepsil funkénost vasi pusky AR15 a poskytl vdm pohodInéjsi a efektivnéjsi zplsob nabijeni.
Je dilezité se seznamit s bezpecnostnimi pokyny a spravnym pouzivanim tohoto vyrobku, abyste zajistili
bezpelnost svou i ostatnich.

Obecné bezpecnostni pokyny

Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze pro zamysleny ucel.

Pred pouzitim si dikladné prostudujte pokyny a ujistéte se, ze rozumite véem bezpecnostnim opatrenim.
Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pri pouzivani vyrobku noste vhodné ochranné vybaveni, jako jsou bryle a rukavice.

Pravidelné kontrolujte vyrobek na zndmky opotrebeni nebo poskozeni a v pfipadé potreby jej vyméiite.

Specificka bezpecnostni opatreni pFi pouzivani

¢ Pfed manipulaci s nabijeci rukojeti se ujistéte, ze je puska zcela vybitd a bezpeéné uzamcena.

 Pfi pouziti vyrobku dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pohyblivymi ¢astmi.

Nikdy nepouzivejte vyrobek, pokud je poskozeny nebo nefunkéni.

Pfi instalaci a pouzivani vyrobku se vyhnéte jakémukoli nadmérnému tlaku, ktery by mohl zpdsobit
poskozeni rukojeti nebo pusky.

Ujistéte se, Ze je vyrobek spravné nainstalovan, nez zacnete s jeho pouzivanim.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

o Ujistéte se, ze je puska AR15 vypnuta a odpojend od zdroje munice.

o Qdstrante starou nabijeci rukojet, pokud je to nutné.

o Nainstalujte AR15 Ambidextrous Charging Handle podle pokyn{ vyrobce.
o Zkontrolujte, zda je rukojet spravné usazena a zajisténa.

2. Pouziti:
o Pri nabijeni pusky pouzijte rukojet tak, aby se minimalizoval pohyb hlavy a oci od cile.

o Pri pouziti rukojeti v rukavicich zajistéte, aby byla rukojet snadno ovladatelna.
o V pfipadé zavady rychle uvolnéte zavér a provedte potfebné opravy.

Pokyny pro likvidaci

» Vyrobek likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech a recyklaci.
¢ Pokud je vyrobek poskozeny nebo nefunkéni, nepokousejte se jej opravit, ale zlikvidujte jej bezpecné.

Kontakt pro dalsi podporu

V pripadé dotazd nebo obav ohledné bezpecnosti vyrobku se obratte na vyrobce nebo prodejce. Ujistéte se, Ze
mate k dispozici informace o vyrobku, abyste mohli ziskat potfebnou pomoc.

Dodrzovanim téchto pokyni zajistite bezpecné a efektivni pouzivani AR15 Ambidextrous Charging Handle od



spolecnosti Wilson Combat. Dékujeme vam za vasi pozornost k bezpecnosti a uzijte si pouzivani vaseho
vyrobku.
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